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	Agosto 2011
· EVENTI E SPETTACOLI

· MOSTRE 
· SPORT
	* Iniziative/spettacoli a pagamento o a offerta libera.

Tutte le altre iniziative sono gratuite. 

Programmi e date potranno subire variazioni
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	August 2011

· EVENTS AND PERFORMANCES

· EXHIBITIONS 

· SPORT
	*Shows/initiatives with payment of admission or free offer.

For all the other events admission is free.

Programmes and dates may be subject to variation
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	August 2011

· EREIGNISSE UND SCHAUSPIELE

· AUSSTELLUNGEN 

· SPORT
	*Kostenpflichtige Veranstaltungen oder freie Spende.

Alle andere Veranstaltungen sind kostenlos.

Änderungen im Programm vorbehalten
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	Aôut 2011

· ÉVÉNEMENTS ET SPECTACLES

· EXPOSITIONS 

· SPORT
	*Spectacles/manifestations payants ou offre libre.

Toutes les autres manifestations sont gratuites.

Les programmes et les dates pourront subir des variations




	Eventi e Spettacoli - Events and Performances - Ereignisse und Schauspiele - Événements et Spectacles

	Quando - When

Wann - Quand 
	Dove - Where

Wo - Où
	Manifestazione - Event

Veranstaltung - Evénement
	Informazioni - Info

Infos -Renseignements

	fino al 14 agosto

until 14th August

bis 14. August

jusqu’au 14 août
17.00

21.30

	Stabilimenti balneari 
Cervia (Piazza dei Salinari),
Milano Marittima (Viale Ravenna) 


	CERVIA, LA SPIAGGIA AMA IL LIBRO
19^ edizione 

Incontri con gli autori   

Books on the beach - Meetings with the authors

Der Strand liebt das Buch - Treffen mit den Autoren

La plage aime le livre - Rencontres avec les auteurs
	ASCOM 

( 0544 913913 
I.A.T. Ufficio d’informazione turistica

( 0544 974400



	Fino al 7 agosto 

Until 7th August

Bis 7. August

Jusqu’au 7 août


	Cervia
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Spiaggia libera

Lungomare Deledda


	ANTEPRIMA SCULTURE DI SABBIA

Aspettando il 14° World Master

Mostra di sculture di sabbia

Sand Sculptures exposition 

Sandskulpturen - Austellung

exposition de sculptures de sable
	Sportur Club 

( 0544 974395

	tutti i lunedì
every Mondays

montags
le lundi

21.00
	Pinarella

Gelateria Mamma Carla

Via Emilia, 16
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	SPETTACOLO DI BURATTINI

Puppet show

Puppenschauspiel

Spectacle de marionettes
	Gelateria MammaCarla 

( 339 3790147 



	tutti i mercoledì

every Wednesdays

mittwochs

le mercredi
21.00
	Cervia

Piazzale Pascoli
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	SPETTACOLO DI BURATTINI DI ERIO’S *

Puppet show

Puppenschauspiel

Spectacle de marionettes
	 Compagnia Erio’s

( 333 3492782



	tutti i mercoledì
on Wednesdays
mittwochs

le mercredi
9.30 , 17.30 

solo su prenotazione

by booking only 
nur nach Reserierung

seulement sur réservation
	Cervia

Circolo nautico

Via Leoncavallo, 9
	ESCURSIONE SULLA ROTTA DELLA STORIA*

a bordo di imbarcazioni antiche 

excursion on old boats
Ausflüge auf alten Booten

Excursion en bateaux anciennes
	IAT
(  0544-974400



	tutti i giovedì 

on Thursdays 

donnerstags
le jeudis

17.30 – 24.00
	Cervia, 

via Nazario Sauro


	BORGO MARINA VETRINA DI ROMAGNA 

Nel borgo dei pescatori i ristoranti propongono menù a prezzo convenzionato, mentre il mercatino espone artigianato locale e prodotti biologici. 

Borgomarina Festival exhibitions and market

Borgomarina Festival Ausstellungen und Markt

Fête et marché du Borgomarina
	Comitato Borgomarina

( 347 2912875

	tutti i giovedì e i sabati

every Thursdays and Saturdays    
donnerstags und samstags

le jeudi et le samedi             
20.00-24.00
	Cervia

Centro Sociale Cervese
Via Pinarella 66
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	SERATE DANZANTI*

Serate dedicate al ballo liscio con discoteca e con musica dal vivo

liscio dance evenings

Liscio Tanz Abende

soirées de danse liscio
	Centro Sociale Cervese

( 0544 970703

	tutti i sabati

every Saturdays    
samstags

le samedi             
21.15
	Cervia

Arena della Sirena

Parco della Rimembranza
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	TEATRO STABILE DEI BURATTINI E DELLE FIGURE *

Puppet show

Puppenschauspiel

Spectacle de marionettes
	Arrivano dal Mare 

( 0544 971958  



	2 agosto

2nd August

2. August

2 aôut
21.30
	Tagliata 

Piazzale dei Pesci
	INCONTRO SU STORIA E AMBIENTE DELLA SALINA DI CERVIA Videoproiezione di immagini storiche 
Relatori Renato Lombardi e Oscar Turroni (per la parte storica) e Guerrino Gori (per la parte ambientale)

Meeting on Cervia history and environment, in Italian only
Treffen über die Cervia Geschichte und Natur, nur auf Italienisch

Rencontre sur l’histoire et la nature de Cervia , seulement en italien
	Associazione Riviera dei Pini

( 338 9577576

	2 agosto

2nd August

2. August

2 aôut

21.30
	Cervia 

Piazza Garibaldi
	SPETTACOLO DI DANZA
dance evening

Tanzabend

Soirée de danse
	Arci Cesena

( 0547 381203

	2, 16, 30 agosto

2nd , 16th , 30th August

2. , 16., 30. August

2, 16, 30 aôut

21.00
	Cervia

Viale Roma
	LE MANI IN PASTA

Imparando la pasta romagnola

cooking classes
Kochkurs
Cours de cuisine 
	Associazione Amici dell’Arte Aldo Ascione

( 347 0412449

	3 agosto
3rd  August

3. August

3 août

20.00 – 24.00
	Milano Marittima

Viale Gramsci


	SICURAMENTE CERVIA

Serata all’insegna della sicurezza e della legalità

Event dedicated to road safety

Ereignisse dem Straßensichereit gewidmet

Événement dedié à la sécurité routière
	Assessorato alle politiche della legalità

( 0544 979181

	3 agosto
3rd  August

3. August

3 août

21.30
	Milano Marittima

Libreria Incontro

Viale Ravenna
	LA SPIAGGIA AMA IL LIBRO

FILOSOFIA SOTTO LE STELLE

Parole per il futuro: con Andrea Tagliapietra e Massimo Donà

Conference about philosophy, in Italian only

Konferenz über Philosophie nur auf Italienisch
Rencontre philosophique seulement en italien
	ASCOM 

( 0544 913913 
I.A.T. Ufficio d’informazione turistica

( 0544 974400



	3 agosto
3rd  August

3. August

3 août

21.30
	Cervia
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Magazzino del Sale


	INCONTRI DI MARE

PENNELLATE DI SABBIA
Lettura animate con paint performance e musica dal vivo

Theatre show

Theaterschauspiel

Spectacle de théatre
	Assessorato alla Cultura 

( 0544 979253



	3 agosto
3rd  August

3. August

3 août

21.00
	Tagliata

Piazzale dei Pesci
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	LA PIAZZA IN FESTA

serata di intrattenimento musicale per ballare in piazza sotto le stelle

Music and dance evening

Musik- und Tanzabend

Soirée de musique et danse
	Associazione Riviera dei Pini

( 338 9577576

	3 agosto
3rd  August

3. August

3 août

21.30
	Milano Marittima
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Albergo Embassy & Boston

Via Anello del Pino, 17

Ang. XII Traversa


	LA DOLCE MI.MA*
artE&Brio

Jazz sotto le stelle

Live music

Live-Musik 

Musique à vif
	Albergo Embassy & Boston

( 0544 994119

	3 agosto
3rd  August

3. August

3 août

18.00 – 24.00
	Pinarella

Via Emilia – Viale Italia
	AGHI DI PINO

Intrattenimenti e mercatini

Exhibitions and market

Ausstellung und Markt

Exspositions et marché
	Associazione Pinarella Mare

( 346 8674535

	3 agosto
3rd  August

3. August

3 août

20.00 – 24.00
	Milano Marittima

Anello del Pino
	ANELLO DEL PINO LIVE 2011

Rievocazioni, mercatini e spettacoli

entertainment, music, shows

Unterhaltung, Musik, Schauspiele

Entretien, musique, spectacles
	Music Club

(0544 976061

	4 agosto
4th  August

4. August

4 août

21.00
	Cervia

Viale Italia

tra Viale Milazzo e Viale Ferrara
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	I GIOVEDI’ DI VIALE ITALIA

Spettacolo di magia e tributo ai Rolling Stones

Performances, music and tastings Schauspiele, Musik und Kostprobe

Spectacles, musique et degustations
	Associazione Culturale Sole&Sale

( 347 8460321

	4 agosto
4th  August

4. August

4 août

21.00
	Cervia

Piazzale Aliprandi
	BORGO MARINA 

Gli appuntamenti culturali

Gli ex voto delle marinerie romagnole, espressioni artistiche e testimonianze di devozione popolare

Conferences in Italian only

Konferenzen nur auf Italienisch
Rencontres seulement en italien
	Comitato Borgomarina

( 347 2912875

	4 agosto
4th  August

4. August

4 août


	Cervia

Bagno Sauro 177

Lungomare Deledda
	IN FESTA PER CONOSCERE LA SLA 

Giornata di solidarietà per conoscere la Sla con sport, animazioni, lotteria e presentazione libro

Charity event

Wohltätigkeits -Ereignisse

Évenement de bienfaisance
	Bagno Sauro

(0544 72394

	4 agosto
4th  August

4. August

4 août

21.00
	Pinarella

Centro commerciale

Piazza Repubblica
	LIBRIAMOCI IN VOLO

Presentazione del libro Le stagioni diverse di Eleonora Buratti

Book presentation

Buchvorstellung

Presentation de livre
	Consorzio di promozione di Pinarella

( 0544 972733 

    348 3141678 

    348 2610337

	4 agosto
4th  August

4. August

4 août

21.30
	Cervia
Piazza Garibaldi
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	CONCERTO BANDA CITTADINA

Cervia Town Band Concert

Konzert der Stadtkapelle

Concert de la fanfare municipale
	Corpo Bandistico Città di Cervia 

( 348 9131224 



	5 agosto

5th August

5.  August

5  août

21.00
	Cervia

Torre San Michele

Piazza Andrea Costa


	IL CUORE SEGRETO DI CERVIA

Visita guidata al centro storico e ai villini della città

Old town guided visit 
geführte Besichtigung der Altstadt
visite guidée du centre historique
	Associazione Amici dell’Arte Aldo Ascione

( 347 0412449

	5 agosto

5th August

5.  August

5  août

21.30
	Cervia
Piazza Garibaldi
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	CONCERTO DELLA BLUE MIDNIGHT ORCHESTRA

Concert

Konzert

Concert
	Associazione Culturale Casa delle Aie Cervia
( 338 3791838

	6 agosto
6th  August

6. August

6 août

6.00
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Milano Marittima

Spiaggia libera
	INCONTRI DI MARE

YOGA SOUND CREATIVE 

Meditazioni sonore La magia dell’alba

Sunrise concert

Tagesanbruch Konzert

Concert à l'aube
	Liberarmonia

( 335 6534631

	6 agosto
6th  August

6. August

6 août

20.00
	Milano Marittima

Palace Hotel

Viale 2 Giugno, 60
	XV LIONS ESTATE 2011
evento a scopo benefico 

Charity event

Wohltätigkeits -Ereignisse

Évenement de bienfaisance
	Lions
( 338 7052551

( 339 1833399

	6 - 7 agosto
6th- - 7th  August

6. – 7. August

6 – 7 août

21.00
	Cervia

Piazza Garibaldi
	IL SARCHIAPONE 20^ edizione

Rassegna di giovani comici dedicata a Walter Chiari - finale 
Contest for young comedians in honour of Walter Chiari - finals
Wettbewerb von jungen Komikern zu Ehren des großen Walter Chiari - Finale
Compétition de jeunes comiques dediée à Walther Chiari - finale
	Circolo ricreativo A Trebb 

( 0544 974064

( 330 991159 



	6, 11, 18, 25 agosto
6th, 11th, 18th, 25th August

6., 11., 18., 25. August

6, 11, 18, 25 aôut
18.00
	Milano Marittima

Parco la Capanna 

Viale Ravenna
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	MUSICHE DEL BENESSERE

PINETE ARMONICHE

Suoni e canti onirici per meditazione creativa

Concert in the pinewood

Der Pinienwald in Konzert

La pinède en concert
	Liberarmonia

( 335 6534631

	6 - 20 agosto

6th – 20th August

6.- 20. August

6-20 aôut
	Milano Marittima 
Casa delle Farfalle

Via Jelenia Gora, 6/d


	CASA DELLE FARFALLE & CO. 

Il Miele degli Angeli
Quinta edizione 

evento a scopo benefico 

Charity event

Wohltätigkeits -Ereignisse

Évenement de bienfaisance
	Casa delle Farfalle
( 0544  995671

	8 agosto
8th  August

8. August

8 août

21.00
	Cervia

Magazzino del Sale 

Via Nazario Sauro


	LUNEDI ARCHEOLOGICI

I Celti in Romagna

Conferences on archeology, in Italian only

Vorträge über Archäologie, nur auf Italienisch

Rencontres sur l’archeologie, en italien seulement
	Gruppo Archeologico Cervese 
(  0544 72064 



	dall’ 8 al 10 agosto

from 8th to 10th August

vom 8. bis 10. August

du 8 au 10 août
	Cervia

Spiaggia libera
Lungomare Grazia Deledda
	WORLD MASTER DI SCULTURE DI SABBIA 
14^ edizione

Premiazione 10 agosto ore 21.00

World Sand Sculptures Championship

Sandskulpturenmeisterschaft 

Championnat mondiale de sculptures de sable
	Sportur Club 

( 0544 974395

	dal 10 agosto, tutti i giorni

from 10th August, every day

vom 10. August, jeden tag

du 10 août, tous les jours

9.00 – 13.00 / 15.00 - 23.00
	Cervia

Spiaggia libera

Lungomare Grazia Deledda
	WORLD MASTER DI SCULTURE DI SABBIA *
14^ edizione

Esposizione sculture di sabbia

Sand Sculptures exposition 

Sandskulpturen - Austellung

exposition de sculptures de sable
	Sportur Club 

( 0544 974395

	9 agosto
9th August

9. August

9 août

21.00
	Cervia

Piazza Garibaldi
	GRUPPO BALLERINI “LE SIRENE DANZANTI” DI RIMINI

Concert and folk show 
Konzert und folkloristishes Schauspiel
concert et spectacle folkloristique
	CO.SI..STRA

( 0544 978010

   338 4694600

	9 agosto

9th August

9. August

9 août

21.00
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Cervia

Magazzino del Sale 

Via Nazario Sauro


	INCONTRI DI MARE

CONCERTI AL MAGAZZINO DEL SALE

Sulle ali del bel canto con i Manhattan School
concert

Konzert

concert
	Assessorato alla Cultura 

( 0544 979253



	9 agosto

9th August

9. August

9 août

21.30
	Cervia

Piazzale Q. Ascione

Viale Roma
	CONCERTO D’ARTI

I ragazzi della scuola musicale in concerto

concert

Konzert

concert
	Associazione Le Muse

( 0544 71950 - 338 5092136 - 368 7058804 



	10 agosto

10th August

10. August

10 août

17.00
19.00

Dalle 17.00

23.00


	Cervia – Piazza Garibaldi

Cervia – Piazza Garibaldi

Cervia - Lungomare Deledda
Cervia - Lungomare Deledda
	NOTTE DI S. LORENZO 

Saint Lawrence Night - San Lorenzo Nacht - La nuit de San Lorenzo 
Concerto Banda Cittadina

concert - Konzert -concert
Tombola di beneficenza
charity bingo – Wohltätigkeitstombola- tombola de bienfaisance 
Mercatino di dolciumi e giocattoli
market - Markt - marché
Fuochi d’artificio sulla spiaggia 
fireworks - Feuerwerke - feux d’artifice 
(in caso di maltempo i fuochi sono rinviati all’11 agosto - in case of bad weather firewoks will take place on 11th August – beim schlechtem Wetter werden die Feuerwerk am 11. August stattfinden – en cas de mauvais temps les feux d’artifice auront lieu le 11 août)
	I.A.T. Ufficio d’informazione turistica

( 0544 974400



	10 agosto

10th August

10. August

10 août

20.00-03.00
	Cervia, Milano Marittima, Pinarella, Tagliata
	APERTURA STRAORDINARIA DEGLI STABILIMENTI BALNEARI 

con feste, presentazioni, iniziative 

Special opening of the beach

Spezielle Öffnung des Strandes

Ouverture extraordinaire de la plage
	Assessorato al turismo

( 0544 993435

	10 agosto
10th  August

10. August

10 août

21.30
	Milano Marittima

Albergo Embassy & Boston

Via Anello del Pino, 17
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Ang. XII Traversa


	LA DOLCE MI.MA*
artE&Brio

Trio Pecchioli-Rapicavoli-Seghi in Bossanova time

Live music

Live-Musik 

Musique à vif
	Albergo Embassy & Boston

( 0544 994119

	11 agosto
11th  August

11. August

11 août

19.00-21.00
solo su prenotazione

by booking only 

nur nach Reserierung

seulement sur réservation
	Cervia

Circolo nautico

Via Leoncavallo, 9
	TRAMONTO SULLA ROTTA DELLA STORIA*

a bordo di imbarcazioni antiche 

excursion on old boats at sunset
Ausflüge auf alten Booten beim Sonnenuntergang
Excursion en bateaux anciennes au coucher du soleil
	IAT – Ufficio Informazioni Turistiche
(  0544 974400



	11 agosto
11th  August

11. August

11 août

21.00
	Cervia

Viale Italia

tra Viale Milazzo e Viale Ferrara
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	I GIOVEDI’ DI VIALE ITALIA

Serata Dancing in the street e concerto di Cristiano Bandini

Performances, music and tastings Schauspiele, Musik und Kostprobe

Spectacles, musique et degustations
	Associazione Culturale Sole&Sale

( 347 8460321

	11 agosto
11th  August

11. August

11 août

21.00
	Cervia

Piazzale Aliprandi
	BORGO MARINA 

Gli appuntamenti culturali

Serata dedicata ai balli della tradizione romagnola, ambientati nell’Ottocento

Conferences in Italian only

Konferenzen nur auf Italienisch
Rencontres seulement en italien
	Comitato Borgomarina

( 347 2912875

	11 agosto
11th  August

11. August

11 août

21.30
	Cervia
Piazza Garibaldi

[image: image31.jpg]




	CONCERTO BANDA CITTADINA

Cervia Town Band Concert

Konzert der Stadtkapelle

Concert de la fanfare municipale
	Corpo Bandistico Città di Cervia 

( 348 9131224 



	11 agosto
11th  August

11. August

11 août

18.30 – 23.00
	Pinarella

Centro commerciale

Piazza Repubblica
	MADONNE & COLORI

Serata dedicata all’arte con pittori e madonnari
Art evening
Kunstabend

Soirée d’art
	Consorzio di promozione di Pinarella

( 0544 972733 

    348 3141678 

    348 2610337

	12 agosto

12th August

12.  August

12 août

21.30
	Cervia

Ristorante Cà Nori

Via Bollana 2


	A SEM DI RUMAGNUL

Poesie, racconti, aneddoti

Cultural evening

Kulturabend

Soirée de culture
	Associazione Amici dell’Arte Aldo Ascione

( 347 0412449

	12 agosto
12th August
12. August
12 aôut
21.00
	Tagliata

Piazzale dei Pesci
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	FESTA DEL TURISTA

Festa in piazza per ballare con le orchestre romagnole con vino e ciambella per tutti

Music and dance evening

Musik- und Tanzabend

Soirée de musique et danse
	Associazione Riviera dei Pini

( 338 9577576

	12 agosto
12th August
12. August
12 aôut
21.30
	Cervia

Piazza Garibaldi


	UN MARE DI SAPORI

Artusi Tricolore

Spettacolo con preparazione di tagliatelle tricolore

Show and tagliatelle pasta making

Schauspiel und Vorbereitung von Tagliatelle-Nudeln

Spectacle et préparation de tagliatelle
	Koinè Organizzazione
( 340 5702119

	12 agosto
12th August
12. August
12 aôut
21.15

	Milano Marittima

Chiesa Stella Maris

III Traversa, 2
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	VENERDI’ A STELLA MARIS

Concerto per organo di Wolfgang Capek (Austria)

Organ concert

Orgelkonzert

Concert pour orgue
	Associazione musicale Fabio da Bologna 

( 051 308484 

Parrocchia Stella Maris

( 0544-994403

	13 agosto

13th August
13. August
13 aôut
21.00
	Pisignano

Giardino della Pieve
	CONCERTO ADRIATIC DIXIELAND JAZZ BAND*
Offerta libera per solidarietà

concert

Konzert

Concert 
	Associazione culturale Francesca Fontana

( 0544 918841

	15 agosto

15th  August

15. August

15 août

05.30
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Milano Marittima

Spiaggia libera 

	INCONTRI DI MARE

CONCERTI ALL’ALBA

Note in libertà al sorgere del sole con l’Orchestra Giovanile Città di Cervia
concert

Konzert

concert
	Assessorato alla Cultura 

( 0544 979253



	15 agosto

15th  August

15. August

15 août

11.00


	Cervia
Spiaggia antistante il Grand Hotel Cervia

Lungomare Deledda


	CERVIA, LA SPIAGGIA AMA IL LIBRO
19^ edizione 

FERRAGOSTO CON GLI AUTORI

Arrivo degli autori dal mare su imbarcazioni d’epoca.

Presentazione dei libri e talk-show sulla spiaggia

Books presentations on the beach

Vorstellungen von Büchern am Strand

Presentations de livres à la plage
	ASCOM 

( 0544 913913 
I.A.T. Ufficio d’informazione turistica

( 0544 974400



	15 agosto

15th  August

15. August

15 août

20.00-03.00
	Cervia, Milano Marittima, Pinarella, Tagliata
	APERTURA STRAORDINARIA DEGLI STABILIMENTI BALNEARI 

con feste, presentazioni, iniziative 

Special opening of the beach

Spezielle Öffnung des Strandes

Ouverture extraordinaire de la plage
	Assessorato al turismo

( 0544 993435

	Dal 16 al 21 agosto

From 16th to 21st August

Vom 16. bis 21. August

Du 16 jusqu’au 21 août
	Cervia

Comparto Magazzini del Sale

Piazzale dei Salinari
	20^ EDIZIONE DEL PALIO DELLA VOGA 

e

16^ EDIZIONE DEL PALIO ROSA

Sfida tra i bagnini di salvataggio

20th Rowing race and 16th Palio Rosa (for women)

20. Ruderpalio und 16. Palio Rosa (für Damen)

20ème Regate de nage et 16ème Regate Rosa (pour femmes)
	Circolo Nautico “Amici della Vela”

( 0544 974125

	16 agosto

16th August

16. August

16 aôut

21.30
	Milano Marittima

Libreria Incontro

Viale Ravenna
	INCONTRO SU STORIA E AMBIENTE DELLA SALINA DI CERVIA Videoproiezione di immagini storiche 
Relatori Renato Lombardi e Oscar Turroni (per la parte storica) e Guerrino Gori (per la parte ambientale)

Meeting on Cervia history and environment, in Italian only
Treffen über die Cervia Geschichte und Natur, nur auf Italienisch

Rencontre sur l’histoire et la nature de Cervia , seulement en italien
	Renato Lombardi

( 0544 972148

	17 agosto
17th  August

17. August

17 août

21.00
	Tagliata

Piazzale dei Pesci
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	LA PIAZZA IN FESTA

serata di intrattenimento musicale per ballare in piazza sotto le stelle

Music and dance evening

Musik- und Tanzabend

Soirée de musique et danse
	Associazione Riviera dei Pini

( 338 9577576

	17 agosto
17th  August

17. August

17 août

18.00 – 24.00
	Pinarella

Via Emilia – Viale Italia
	AGHI DI PINO

Intrattenimenti e mercatini

Exhibitions and market

Ausstellung und Markt

Exspositions et marché
	Associazione Pinarella Mare

( 346 8674535

	17 agosto
17th  August

17. August

17 août

21.30-23.30
	[image: image36.jpg]


Molo di Milano Marittima


	MEDITAZIONI CREATIVE IN APERTO MARE*
Music on boat

Musik auf dem Boot

Musique en bateau
	Liberarmonia

( 335 6534631

	17 agosto
17th  August

17. August

17 août

21.30
	Milano Marittima

Albergo Embassy & Boston

Via Anello del Pino, 17
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Ang. XII Traversa


	LA DOLCE MI.MA*
artE&Brio

Nicoletta Fabbri inLa musique de Paris

Live music

Live-Musik 

Musique à vif
	Albergo Embassy & Boston

( 0544 994119

	18 agosto
18th  August

18. August

18 août

21.00
	Cervia

Viale Italia

tra Viale Milazzo e Viale Ferrara
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	I GIOVEDI’ DI VIALE ITALIA

Concerto di Gnocky e i suoi ospiti

Performances, music and tastings Schauspiele, Musik und Kostprobe

Spectacles, musique et degustations
	Associazione Culturale Sole&Sale

( 347 8460321

	18 agosto
18th  August

18. August

18 août

21.00
	Cervia

Piazzale Aliprandi
	BORGO MARINA 

Gli appuntamenti culturali

La marineria di Cervia – gente, barche e attività di un antico borgo di pescatori

Conferences in Italian only

Konferenzen nur auf Italienisch
Rencontres seulement en italien
	Comitato Borgomarina

( 347 2912875

	18 agosto
18th  August

18. August

18 août

21.00
	Pinarella

Centro commerciale

[image: image39.jpg]


Piazza Repubblica


	SAX CONNECTION

Concerto

Concert

Konzert

Concert
	Consorzio di promozione di Pinarella

( 0544 972733 

    348 3141678 

    348 2610337

	18 agosto
18th  August

18. August

18 août

21.30
	Cervia
Piazza Garibaldi
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	CONCERTO BANDA CITTADINA

Cervia Town Band Concert

Konzert der Stadtkapelle

Concert de la fanfare municipale
	Corpo Bandistico Città di Cervia 

( 348 9131224 



	19 agosto

19th August

19.  August

19  août

21.30
	Milano Marittima

Rotonda 1° Maggio
[image: image41.jpg]




	ONDE SONORE – 3^ edizione

Rassegna di musica acustica 

Concert

Konzert

Concert
	Project Pro Loco Milano Marittima

( 345 4636338

	19 agosto

19th August

19. August

19 août

21.30
	Cervia

Cortile Corso Mazzini 42
	CONCERTO D’ARTI

Amore, odio, passione
parole e musica
music and readings
Musik und Vorlesen
musique et lectures
	Associazione Le Muse

( 0544 71950 - 338 5092136 - 368 7058804 



	19 - 27 agosto

19th - 27th August

19. - 27. August

19- 27 août
	Cervia

	UNA SETTIMANA DOLCE COME IL MIELE

Il miele a colazione nei bar del centro, il miele in cucina e serate di assaggio di miele
Honey at breakfats in the bar of the centre, in some restaurants and honey tasting evenings

Hönig in den Bar des Zentrums, Speise mit Hönig in einigen Restaurants und Kostprobe

le miel dans les bars du centre, la cuisine au miel dans les restaurants et soirées de degustation de miel
	ASCOM Cervia

( 0544 913913

(  335 8484657

	19 - 20 , 26 – 27 agosto

19th - 20th  , 26th - 27th August

19. - 20. , 26.  - 27. August

19 - 20 , 26 - 27 août
17.00 – 24.00


	Cervia

[image: image42.jpg]


Piazza Pisacane, Piazzale Pascoli e Viale Roma


	UNA SETTIMANA DOLCE COME IL MIELE

La smielatura

estrazione del miele dai favi 

honey extraction 

Honigherstellung 

extraction du miel
	ASCOM Cervia

( 0544 913913

(  335 8484657

	20 agosto

20th August

20. August

20 août

21.30
	Cervia
Piazza Garibaldi
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	I BAND

Viaggio musicale attraverso la musica anni ’60 e ‘70

Concert

Konzert

concert
	I Band

( 348 3238772

	23 agosto

23rd August

23. August

23 août

21.00
	[image: image44.jpg]


Cervia

Magazzino del Sale 

Via Nazario Sauro


	INCONTRI DI MARE

CONCERTI AL MAGAZZINO DEL SALE

Concerto Orchestra Giovanile Città di Cervia 

concert

Konzert

concert
	Assessorato alla Cultura 

( 0544 979253



	24 - 28 agosto

24th - 28th August

24. - 28. August

24 au 28 août

9.30 – 13.00 / 17.30 – 23.30


	Cervia

Antica Pescheria

Piazza Pisacane
	I PROFUMI E I SAPORI DEL NORD SARDEGNA

Mostra mercato di prodotti tipici enogastronomici a cura della Camera di Commmercio del Nord Sardegna

exhibition and market of agroalimentary products from Sardinia

Ausstellung und Markt von Agrar- und Ernährungsmitteln aus Sardinien

exposition et marché de produits agroalimentaires de Sardaigne
	Servizio Verde e Pinete 

( 0544 979275 

I.A.T. Ufficio d’informazione turistica

( 0544 974400



	24 agosto

24th August

24. august

24 aôut
18.00 – 24.00
	Pinarella

Via Emilia – Viale Italia
	AGHI DI PINO RETRO’

Raduno di auto e moto d’epoca
meeting of ancient cars and motorbikes

Oldtimer-Korso 

rendez-vous d’anciennes autos et motos
	Associazione Pinarella Mare

( 346 8674535

	24 agosto

24th August

24. august

24 aôut

21.30
	[image: image45.jpg]


Milano Marittima

Spiaggia libera
	INCONTRI DI MARE

YOGA SOUND CREATIVE 

Meditazioni sonore L’emosione della notte

Concert at night

Konzert in der Nacht

Concert la nuit 
	Liberarmonia

( 335 6534631

	24 agosto
24th  August

24. August

24 août

21.30
	Milano Marittima

Albergo Embassy & Boston

Via Anello del Pino, 17
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Ang. XII Traversa


	LA DOLCE MI.MA*

artE&Brio

Italian Swing in Omaggio ai grandi dello swing italiano

Live music

Live-Musik 

Musique à vif
	Albergo Embassy & Boston

( 0544 994119

	25 agosto
25th  August

25. August

25 août

21.00
	Cervia

Viale Italia

tra Viale Milazzo e Viale Ferrara



	I GIOVEDI’ DI VIALE ITALIA

Concerto di Giacomo Toni e Novecento Band

Performances, music and tastings Schauspiele, Musik und Kostprobe

Spectacles, musique et degustations
	Associazione Culturale Sole&Sale

( 347 8460321

	25 agosto
25th  August

25. August

25 août

21.00
	Cervia

Piazzale Aliprandi
	BORGO MARINA 

Gli appuntamenti culturali

Serata archeologica su Ultimi ritrovamenti nel territorio cervese e zone limitrofe

Conferences in Italian only

Konferenzen nur auf Italienisch
Rencontres seulement en italien
	Comitato Borgomarina

( 347 2912875

	25 agosto
25th  August

25. August

25 août

21.00
	Tagliata

Piazzale dei Pesci



	FESTA DEL TURISTA

Festa in piazza per ballare con le orchestre romagnole con vino e ciambella per tutti

Music and dance evening

Musik- und Tanzabend

Soirée de musique et danse
	Associazione Riviera dei Pini

( 338 9577576

	25 agosto
25th  August

25. August

25 août

21.00
	Pinarella

Centro commerciale

Piazza Repubblica



	VASCONVOLTI

in concerto

Concert

Konzert

Concert
	Consorzio di promozione di Pinarella

( 0544 972733 

    348 3141678 

    348 2610337

	26 agosto
26th  August

26. August

26 août

21.30
	Cervia
Piazza Garibaldi



	RENZO E LUANA IN CONCERTO

Concert

Konzert

Concert
	IAT – Ufficio Informazioni Turistiche
(  0544 974400



	27 agosto
27th  August

27. August

27 août

16.00
	Milano Marittima

Viale Gramsci
	CACCIA LA TESORO

Treasure hunt

Suche nach dem Schätz
Chasse aux trésor
	IAT – Ufficio Informazioni Turistiche
(  0544 974400



	31 agosto
31st  August

31. August

31 août

18.00 – 24.00
	Pinarella

Via Emilia – Viale Italia
	AGHI DI PINO

Intrattenimenti e mercatini

Exhibitions and market

Ausstellung und Markt

Exspositions et marché
	Associazione Pinarella Mare

( 346 8674535

	31 agosto
31st  August

31. August

31 août

21.30-23.30
	Molo di Milano Marittima


	MEDITAZIONI CREATIVE IN APERTO MARE*

Music on boat

Musik auf dem Boot

Musique en bateau
	Liberarmonia

( 335 6534631

	31 agosto
31st  August

31. August

31 août

21.30
	Milano Marittima

Albergo Embassy & Boston

Via Anello del Pino, 17

Ang. XII Traversa


	LA DOLCE MI.MA*

artE&Brio

Dynamico Duo + Uno in Polvere di Stelle

Live music

Live-Musik 

Musique à vif
	Albergo Embassy & Boston

( 0544 994119


	Mostre - Exhibitions - Ausstellungen - Exposotions s

	Quando - When

Wann - Quand 
	Dove - Where

Wo - Où
	Manifestazione - Event

Veranstaltung - Evénement
	Informazioni - Info

Infos -Renseignements

	tutti i giorni 

every day

jeden Tag

tous les jours

20.00 – 24.00

Lunedì e giovedì 

Monday and Thursday

Montag und Donnerstag

Lundi et jeudi

17.00-24.00
	Cervia

Magazzino del Sale

Via Nazario Sauro
	TERRA CHE VIVE

Sculture e ceramiche di Carlo Zauli

Art exhibition

Kunstausstellung

Exposition d’art
	Cna Ravenna

Signor Baratoni

( 348 8812153



	Fino al 15 agosto

Until 15th August

Bis 15. August

Jusqu’au 15 aôut

tutti i giorni 

every day

jeden Tag

tous les jours

19.30 - 22.30
	Cervia

Sala Artemedia

Piazza Garibaldi
	MATEF I TIPI DA SPIAGGIA
Art exhibition

Kunstausstellung

Exposition d’art
	Associazione Culturale Menocchio 
( 338 5017544

	Fino al 18 agosto

Until 18th August

Bis 18. August

Jusqu’au 18 aôut

tutti i giorni 

every day

jeden Tag

tous les jours

20.30 - 23.30
	Cervia

Musa – Museo del Sale

Via Nazario Sauro
	Quattro Passi a Musa: 

CASE DEL BORGO ANTICO E VECCHIE TAVOLOZZE
Dipinti a tema le case dei salinari e personaggi del nostro tempo
Art exhibition

Kunstausstellung

Exposition d’art
	Musa – Museo del Sale

( 338 9507741

( 0544 977592



	Fino al 18 agosto

Until 18th August

Bis 18. August

Jusqu’au 18 aôut

tutti i giorni 

every day

jeden Tag

tous les jours

19.00-23.00

Sabato e domenica anche 

Saturday  and Sunday 

Samstag und Sonntag

Samedi et dimanche

10.00-12.00


	Cervia

Sala Rubicone

Via Nazario Sauro
	OMAGGIO A PIETRO FIUMI
Mostra di pittura
Art exhibition

Kunstausstellung

Exposition d’art
	Signora Fiumi

( 340 7775648



	Fino al 21 agosto

Until 21st August

Bis 21. August

Jusqu’au 21 August

20.30-23.30
	Cervia

Antica Pescheria

Piazza Pisacane
	CRISALIDE

Personale di pittura di Alteo Missiroli

Art exhibition

Kunstausstellung

Exposition d’art
	CNA

( 0544 914411

	9 agosto

9th August

9. August

9 aôut

21.00
	Cervia

Musa – Museo del Sale

Via Nazario Sauro
	MUSA – Museo del Sale 

Visita guidata gratuita al museo

Free guided visit inItalian

Kostenlos Führung auf Italienisch
Visite guidée gratuite en italien

	Musa - Museo del Sale 

( 338 9507741 



	Dal 16 agosto

From 16th August

Vom 16. August

Du 16 aôut

tutti i giorni 

every day

jeden Tag

tous les jours

17.00 – 23.00
	Cervia

Sala Artemedia

Piazza Garibaldi
	MOSTRA DI STRUMENTI MUSICALI ANTICHI E MODERNI
Art exhibition

Kunstausstellung

Exposition d’art
	Versari - Righini

( 339 6157667



	Dal 19 agosto

From 19th August

Vom 19. August

Du 19 aôut

tutti i giorni 

every day

jeden Tag

tous les jours

20.30 - 23.30
	Cervia

Musa – Museo del Sale

Via Nazario Sauro
	Quattro Passi a Musa: 

ALI NEL PARCO DEL DELTA DEL PO
Immagini fotografiche della salina
Art exhibition

Kunstausstellung

Exposition d’art
	Musa – Museo del Sale

( 338 9507741

( 0544 977592




	SPORT 

	Quando - When

Wann - Quand 
	Dove - Where

Wo - Où
	Manifestazione - Event

Veranstaltung - Evénement
	Informazioni - Info

Infos -Renseignements

	fino al 7 agosto

until 7th August

bis 7. August

jusqu’au 7 août
	Pinarella

Bagno Delfino 131

	7° TORNEO CITTÀ DI CERVIA

torneo di beach tennis

Beach tennis tournaments

Beachtennis-Turnier

Tournois de tennis de plage
	Associazione Beach Tennis Cervia
(  0544 970975 

     0544 972855

	fino al 12 agosto

until 12th August

bis 12. August

jusqu’au 12 août 
tutti i venerdì

on Fridays

freitags

le vendredi

19.00

	Pinarella

Parco 5Pini

	TORNEI SERALI DI BEACH TENNIS

Adulti uomini
Beach tennis tournaments

Beachtennis-Turnier

Tournois de tennis de plage
	A.S.D. Playball beach tennis 

( 327 2004368 



	1-13 agosto

1st-13th August

1.-13. August

1-13 aôut
9.00 – 24.00
	Cervia

Palazzetto dello sport

via Pinarella, 66
	7° FESTIVAL INTERNAZIONALE TENNIS DA TAVOLO

table tennis international festival

internationales Tischtennis-Festival

festival international de tennis de table
	ASD La Pineta

( 338 5721979

	2 agosto
2nd  August

2. August

2 août

14.00
	Pinarella

Bagno Italia 122 - Bagno Giuliana 121
Bagno Vittorio 124


	TORNEI DI BEACH TENNIS

Doppio under 11
Beach tennis tournaments

Beachtennis-Turnier

Tournois de tennis de plage
	A.S.D. Playball beach tennis 

( 327 2004368 



	3 agosto
3rd  August

3. August

3 août

19.30
	Pinarella

Bagno Delfino 131

	CORSA PODISTICA NON COMPETITIVA
Not competitive walking race

Amateurwettgehen

Course à pied non compétitive
	Associazione Beach Tennis Cervia
(  0544 970975 

     0544 972855

	3 agosto
3rd  August

3. August

3 août

14.00
	Pinarella

Bagno Italia 122 - Bagno Giuliana 121
Bagno Vittorio 124


	2° TORNEO GIOVANI DI PINARELLA
Beach tennis Doppio under 18 
Beach tennis tournaments

Beachtennis-Turnier

Tournois de tennis de plage
	A.S.D. Playball beach tennis 

( 327 2004368 



	3 agosto
3rd  August

3. August

3 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	WORLD CARRIBEAN GOLF CHALLENGE 2011

Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	4 agosto
4th  August

4. August

4 août

19.30
	Cervia

Bagno Sauro 177

Lungomare Deledda
	1^ CAMMINATA OLTRE IL MURO

IN FESTA PER CONOSCERE LA SLA

Gara podistica non competitiva

Not competitive walking race

Amateurwettgehen

Course à pied non compétitive
	Podistica cervese

( 0544-974070

    0544 976091

	5-7 agosto
5th – 7th  August

5. – 7. August

5-7 août


	Milano Marittima

Circolo Ippico Le Siepi

Via Nullo Baldini, 19/b 
	CONCORSO IPPICO NAZIONALE 

A4*
Ride championship

Reitwettbewerb

Concours hippique
	Le Siepi

( 0544 949303

	5 agosto
5th  August

5. August

5 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	FANTASYGOLFTEAM
Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	6 agosto
6th  August

6. August

6 août

20.00 – 23.00
	Milano Marittima

Circolo Nautico Amici della Vela

Via Leoncavallo, 9
	Veleggiata al  Chiaro di Luna 

Suggestiva veleggiata Cervia-Cesenatico su percorso a vertici fissi disputata in notturna.

sailing on boats

Schifffahrt auf den Booten 

Navigation sur les bateaux
	Circolo nautico

( 0544.974125

	6 agosto
6th  August

6. August

6 août
	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	Il Cammino Viaggi Golf Challange 2010*

Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	6 – 7 agosto

6th – 7th August

6. – 7. August

6 – 7 août


	Cervia

Fantini Club 182

Lungomare Grazia Deledda
	MASTER FINALE CAMPIONATO JUEGA FOOTVOLLEY

footvolley  tournament

Footvolley -Turnier

Tournoi de footvolley
	Fantini Club 182                              
( 0544 956519 
Sportur S.r.l.
( 0544 974395

	6 – 7 agosto

6th – 7th August

6. – 7. August

6 – 7 août

9.00 – 24.00
	Cervia

Bagno Ben 191

Beach Ping Pong Arena
Lungomare Deledda
	7° FESTIVAL INTERNAZIONALE TENNIS DA TAVOLO

table tennis world championship

Tischtennis-Wettbewerb

Championnat du monde de tennis de table
	ASD La Pineta

( 338 5721979

	7 agosto
7th  August

7. August

7 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	ACI GOLF 2011
Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	7 agosto
7th  August

7. August

7 août

10.00
	Cervia 

Bagno Soleluna 165, Praia do Jacare, Souvenir

	TORNEI DI BEACH TENNIS

Doppio uomini
Beach tennis tournaments

Beachtennis-Turnier

Tournois de tennis de plage
	A.S.D. Playball beach tennis 

( 327 2004368 



	7 agosto
7th  August

7. August

7 août

16.00
	Cervia

Porto 
	GIRO D’ITALIA IN CATAMARANO

Arrivo

Sailing regatta

Segelregatta

Régate à voile
	ASD Real Sailing Italia
( 393 1300202

	8 agosto

8th August

8. August

8 aôut

21.00
	Bocciodromo Cervia

c/o Centro Sportivo Liberazione

Via Pinarella, 66
	GARA COPPIA LUI E LEI

Bowls competitions

Bocciawettbewerb

Compétitions de boules
	A.S.D. Bocciofila Cervia

( 0544 972099

	9 agosto
9th  August

9. August

9 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	FANTASYGOLFTEAM
Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	9 agosto
9th  August

9. August

9 août

14.00
	Pinarella

Bagno Italia 122 - Bagno Giuliana 121
Bagno Vittorio 124


	TORNEI DI BEACH TENNIS

Doppio under 15
Beach tennis tournaments

Beachtennis-Turnier

Tournois de tennis de plage
	A.S.D. Playball beach tennis 

( 327 2004368 



	10 agosto
10th  August

10. August

10 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	TOURIST GOLF CUP
Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	11 agosto
11th  August

11. August

11 août

9.00
	Bocciodromo Cervia

c/o Centro Sportivo Liberazione

Via Pinarella, 66
	TROFEO CITTA’ DI CERVIA

Bowls competitions

Bocciawettbewerb

Compétitions de boules
	A.S.D. Bocciofila Cervia

( 0544 972099

	11 agosto

11th August

11. August

11 août


	Cervia 

Bagno Balmor 155

Lungomare Deledda
	UN MARE DI SAPORI

Torneo internazionale di biglie – 

marbles tournament 

Murmeln Turnier 

Tournoi de billes 
	Regione Emilia Romagna - Assessorato all'Agricoltura
Ph5 srl

( 0546 468917



	12 agosto

12th August

12. August

12 août


	Milano Marittima

Bagno dal Pino 318

Pinarella

Bagno Andreucci 107
	UN MARE DI SAPORI

Torneo internazionale di biglie – 

marbles tournament 

Murmeln Turnier 

Tournoi de billes 
	Regione Emilia Romagna - Assessorato all'Agricoltura
Ph5 srl

( 0546 468917



	12 agosto
12th  August

12. August

12 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	FANTASYGOLFTEAM
Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	12-14 agosto
12th – 14th  August

12. – 14. August

12-14 août


	Milano Marittima

Circolo Ippico Le Siepi

Via Nullo Baldini, 19/b 
	CONCORSO IPPICO NAZIONALE 

A4*
Ride championship

Reitwettbewerb

Concours hippique
	Le Siepi

( 0544 949303

	13 agosto
13th August

13. August

13 août


	Spiaggia

Cervia - MiMa


	7° FESTIVAL INTERNAZIONALE TENNIS DA TAVOLO

Campionato Italiano di Beach Hard Bat 

table tennis championship

Tischtennis-Wettbewerb

Championnat de tennis de table 


	ASD La Pineta

( 338 5721979

	13 - 14 agosto
13th – 14th August

13. – 14. August

13 - 14 août

9.00 – 24.00
	Spiaggia

Cervia - MiMa

	7° FESTIVAL INTERNAZIONALE TENNIS DA TAVOLO

Campionato mondiale di Beach Ping Pong

table tennis world championship

Tischtennis-Wettbewerb

Championnat du monde de tennis de table
	ASD La Pineta

( 338 5721979

	13-14 agosto
13th – 14th  August

13. – 14. August

13-14 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	COPPA ADRIATIC GOLF CLUB CERVIA 2011
Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	14 agosto
14th August
14. August
14 aôut
10.00
	Pinarella

Bagno Italia 122 - Bagno Giuliana 121


	TORNEI DI BEACH TENNIS

Doppio uomini

Beach tennis tournaments

Beachtennis-Turnier

Tournois de tennis de plage
	A.S.D. Playball beach tennis 

( 327 2004368 



	15 agosto
15th  August

15. August

15 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	LOUISIANA DI FERRAGOSTO

Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	16 agosto
16th  August

16. August

16 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	FANTASYGOLFTEAM
Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	16 agosto

16th August

16. August

16 aôut

9.00
	Bocciodromo Cervia

c/o Centro Sportivo Liberazione

Via Pinarella, 66
	GRAN PREMIO D’ESTATE CERVIA

Bowls competitions

Bocciawettbewerb

Compétitions de boules
	A.S.D. Bocciofila Cervia

( 0544 972099

	16 agosto
16th  August

16. August

16 août

14.00
	Pinarella

Bagno Italia 122 - Bagno Giuliana 121
Bagno Vittorio 124


	TORNEI DI BEACH TENNIS

Doppio under 16 misto
Beach tennis tournaments

Beachtennis-Turnier

Tournois de tennis de plage
	A.S.D. Playball beach tennis 

( 327 2004368 



	18 agosto
18th  August

18. August

18 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	WORLD CARRIBEAN GOLF CHALLENGE 2011

Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	19 agosto
19th  August

19. August

19 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	TROFEO 9BUCHE.IT
Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	19-21 agosto
19th –21st  August

19. – 21. August

19-21 août


	Milano Marittima

Circolo Ippico Le Siepi

Via Nullo Baldini, 19/b 
	CONCORSO IPPICO NAZIONALE 

CSI 1 E 2*
Ride championship

Reitwettbewerb

Concours hippique
	Le Siepi

( 0544 949303

	20 agosto
20th  August

20. August

20 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	RICHARD GINORI 1735 MASTERS’
Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	21 agosto
21st  August

21. August

21 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	RANGE ROVER GOLF CHALLENGE 2011
Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	21 agosto
21st  August

21. August

21 août

11.00
	Cervia

Bagno Dover 175

	TORNEI DI BEACH TENNIS

Doppio misto
Beach tennis tournaments

Beachtennis-Turnier

Tournois de tennis de plage
	A.S.D. Playball beach tennis 

( 327 2004368 



	25 agosto
25th  August

25. August

25 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	WORLD CARRIBEAN GOLF CHALLENGE 2011

Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	26-28 agosto
26th – 28th  August

26. – 28. August

26-28 août


	Milano Marittima

Circolo Ippico Le Siepi

Via Nullo Baldini, 19/b 
	CONCORSO IPPICO NAZIONALE 

A4*
Ride championship

Reitwettbewerb

Concours hippique
	Le Siepi

( 0544 949303

	27 agosto
27th August

27. August

27 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	VALTUR GOLF TOUR 2011
Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	27 – 28 agosto
27th – 28th August

27. – 28. August

27 – 28 août


	Cervia

Fantini Club 182

Lungomare Grazia Deledda
	BEACH & SAND VOLLEY  FESTIVAL

Beach & Sand Volley Festival


	Fantini Club 182                            

( 0544 956519
Sportur S.r.l.
( 0544 974395

	28 agosto

28th  August

28. August

28 août


	Cervia

Circolo nautico

Via Leoncavallo, 9
	VELEGGIATA DEL BADILACCIO

Sailing regatta

Segelregatta

Régate à voile
	Circolo nautico

( 0544 974125

	28 agosto
28th August

28. August

28 août


	Milano Marittima

Adriatic Golf Club

Via Jelenia Gora, 6
	UNA GOLF CUP 2011
Golf competitions

Golfwettbewerb

Compétitions de Golf
	Adriatic Golf Club

( 0544  992786

	
	
	
	


UFFICI DI INFORMAZIONE


TOURIST INFORMATION OFFICES – FREMDENVERKEHRSBÜROS - BUREAUX DE RENSEIGNEMENTS

	Milano Marittima 
Piazzale Napoli, 30
Tel. +39 0544 993435 – Fax + 39 0544 993226

iatmilanomarittima@cerviaturismo.it
	Cervia

c/o Torre San Michele Via A. Evangelisti, 4

Tel. +39 0544 974400 – Fax + 39 0544 977194

iatcervia@cerviaturismo.it

	Pinarella

Viale Tritone 15/b

Tel. + 39 0544 988869 – Fax + 39 0544 980728
pinarella@cerviaturismo.it

	Tagliata

Viale Italia, 374

Tel. + 39 0544 987945 - Fax + 39 0544 982315
tagliata@cerviaturismo.it



	INFO

www.turismo.comunecervia.it
http://blogturismo.comunecervia.it
Siamo anche su
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	PRENOTAZIONE HOTEL 

Hotel reservation

Hotelanmeldungen

Réservations

0544/72424

www.cerviaturismo.it
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	eventi per bambini/events for children/Kinder geeignete Ereignisse/événements pour enfants

	[image: image9.jpg]



	eventi musicali/music events/Musikereignisse/événements de musique


Per informazioni su visite e escursioni, musei e mostre permanenti, corsi e laboratori, mercati e mercatini vedi il materiale specifico dedicato

For information about excursions, museums, workshops and markets see dedicated brochure

Für Informationen über Ausflüge, Museen, Labors und Märkte Sehen die gewidmete Broschüre

Pour informations sur excursions, musées, laboratoires et marchés voyez la brochure dediée. 

Aggiornato/Updated/Aktualisiert/Modifié: 16.08.2011
A cura dell’Assessorato al Turismo Comune di Cervia

turismo@comunecervia.it

www.turismo.comunecervia.it
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